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Карта Леса Дружбы



Хранить умеешь тайны? 

А ну-ка, поклянись!

Есть заповедный лес, 

Где скачет рыжий лис,

Сквозь древний дуб ведёт тропа,

За мной, туда, скорей!

Там волшебство, там чудеса,

Мир сказочных зверей!

Ñ ëþáîâüþ,
Ãîëäè
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Ненастный день

Намазывая солнечно-жёлтое мас-

ло на последний кусочек хлебца 

с хрустящей корочкой, Джесс Фо-

рестер улыбнулась:

— Чудесный завтрак, папа.

— М-м-м, — добавила её луч-

шая подружка Лили Харт. — Сыр, 



Дейзи Медоус
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яблочный соус и грецкие орехи. 

Прелесть!

Мистер Форестер улыбнулся:

— Возьми ещё орехов. Мы всё-

таки успели кое-что собрать, пока 

белки не растащили.

— Если я съем ещё, то превра-

щусь в белку! — пошутила Джесс, 



Бельчонок Софи
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вставая, чтобы убрать со стола. — 

И в любом случае, нам пора воз-

вращаться в «Лапу Помощи».

Девочки улыбнулись друг другу. 

К их общей радости, они жили на 

одной улице, а то, что у родите-

лей Лили был ветеринарная клини-

ка «Лапа Помощи», было вообще 

большой удачей. Там выхаживали 

любых животных, попавших в бе-

ду, а Лили и Джесс всегда с ра-

достью помогали — разумеется, не 

в ущерб школе!

Мистер Форестер выглянул в окно.

— Оставьте посуду, — сказал 

он. — Похоже, надвигается гроза, 

и если вы не хотите попасть под 

дождь, бегите прямо сейчас.
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Не успел он договорить, как 

капли забарабанили по стеклу. Фе-

ечка, полосатый котёнок Джесс, си-

дела в этот момент на подоконни-

ке. Она принялась прыгать и бить 

лапкой, пытаясь поймать капли, 

чем всех очень насмешила.

Джесс поцеловала Феечку в ма-

кушку и вместе с Лили вышла 

в прихожую, чтобы надеть плащи 

и резиновые сапожки. Джесс взя-

ла ещё большой зонт с радужными 

полосками.

Только они вышли на улицу, 

как порыв ветра взметнул короткие 

тёмные волосы Лили. Она юркнула 

под зонт и посмотрела на Джесс.
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